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EN: Product identified by EAN number 5907990204126
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990204126
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990204126
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990204126
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990204126
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990204126
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990204126
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci powyżej 3 roku życia.��Dzieci powinny korzystać z produktu pod
nadzorem osoby dorosłej.��Produkt zawiera małe elementy ? ryzyko zadławienia i połknięcia.��Nie
wkładać elementów zestawu do ust, nosa ani uszu.��Przed rozpoczęciem zabawy sprawdzić, czy lalka,
samochód i akcesoria są kompletne oraz nieuszkodzone.��Nie używać produktu w przypadku pęknięcia,
złamania lub uszkodzenia elementów.��Podczas składania i rozkładania samochodu zachować ostrożność,
aby nie przytrzasnąć palców.��Nie używać samochodu w pobliżu schodów, dróg ani zbiorników
wodnych.��Trzymać produkt z dala od otwartego ognia i źródeł wysokiej temperatury.��Jeśli samochód
jest zasilany bateriami, baterie powinny być wymieniane przez osobę dorosłą.��Nie zwierać zacisków baterii
ani nie używać baterii uszkodzonych lub nieszczelnych.��Chronić produkt przed wodą i nadmierną
wilgocią.
Product intended for children over 3 years of age.
Children should use the product under adult



supervision.
The product contains small parts – risk of choking and swallowing.
Do not put parts of the set
into the mouth, nose or ears.
Before play, check that the doll, car and accessories are complete and
undamaged.
Do not use the product if parts are cracked, broken or damaged.
Be careful when folding and
unfolding the car to avoid pinching fingers.
Do not use the car near stairs, roads or bodies of water.
Keep
the product away from open flame and sources of high temperature.
If the car is battery-powered, batteries
should be replaced by an adult.
Do not short-circuit the battery terminals or use damaged or leaking
batteries.
Protect the product from water and excessive moisture.
Produkt bestimmt für Kinder über 3 Jahre.
Kinder sollten das Produkt unter Aufsicht eines Erwachsenen
verwenden.
Das Produkt enthält Kleinteile – Erstickungs- und Verschluckungsgefahr.
Setzen Sie keine
Teile des Sets in Mund, Nase oder Ohren ein.
Vor Spielbeginn prüfen, ob Puppe, Auto und Zubehör
vollständig und unbeschädigt sind.
Das Produkt nicht verwenden, wenn Teile gesplittert, gebrochen oder
beschädigt sind.
Beim Zusammen- und Auseinanderklappen des Autos darauf achten, sich nicht die Finger
einzuklemmen.
Das Auto nicht in der Nähe von Treppen, Straßen oder Gewässern verwenden.
Produkt von
offenem Feuer und starken Hitzequellen fernhalten.
Falls das Auto batteriebetrieben ist, sollten die Batterien
von einem Erwachsenen gewechselt werden.
Batteriepolklemmen nicht kurzschließen und keine
beschädigten oder undichten Batterien verwenden.
Produkt vor Wasser und übermäßiger Feuchtigkeit
schützen.
Produit destiné aux enfants de plus de 3 ans.
Les enfants doivent utiliser le produit sous la surveillance d'un
adulte.
Le produit contient de petites pieces – risque d'étouffement et d'ingestion.
Ne pas mettre les
éléments du coffret dans la bouche, le nez ou les oreilles.
Avant de commencer a jouer, vérifier que la
poupée, la voiture et les accessoires sont complets et non endommagés.
Ne pas utiliser le produit en cas de
fissure, de casse ou d'endommagement des éléments.
Faire attention lors du pliage et du dépliage de la
voiture pour ne pas se pincer les doigts.
Ne pas utiliser la voiture a proximité d'escaliers, de routes ou de
plans d'eau.
Tenir le produit a l'écart des flammes nues et des sources de chaleur élevée.
Si la voiture est
alimentée par des piles, les piles doivent etre remplacées par un adulte.
Ne pas court-circuiter les bornes des
piles et ne pas utiliser de piles endommagées ou qui fuient.
Protéger le produit de l'eau et de l'humidité
excessive.
Produkt avsett för barn över 3 ar.
Barn bör använda produkten under vuxens tillsyn.
Produkten innehaller
sma delar – kvävnings- och förtäringsrisk.
Lägg inte delarna i munnen, näsan eller öronen.
Innan lek,
kontrollera att dockan, bilen och tillbehören är kompletta och oskadade.
Använd inte produkten om delar är
spruckna, brutna eller skadade.
Var försiktig vid hopfällning och utfällning av bilen för att inte klämma
fingrarna.
Använd inte bilen i närheten av trappor, vägar eller vattendrag.
Hall produkten borta fran öppen
laga och stark värme.
Om bilen drivs av batterier ska batterierna bytas av en vuxen.
Kortslut inte
batteripolerna och använd inte skadade eller läckande batterier.
Skydda produkten fran vatten och överdriven
fukt.



Product bestemd voor kinderen ouder dan 3 jaar.
Kinderen dienen het product onder toezicht van een
volwassene te gebruiken.
Het product bevat kleine onderdelen – verstikkings- en inslikgevaar.
Stop geen
onderdelen van de set in de mond, neus of oren.
Controleer vóór het spelen of de pop, de auto en de
accessoires compleet en onbeschadigd zijn.
Gebruik het product niet als onderdelen gebarsten, gebroken of
beschadigd zijn.
Wees voorzichtig bij het (in)klappen van de auto om te voorkomen dat vingers bekneld
raken.
Gebruik de auto niet in de buurt van trappen, wegen of water.
Houd het product uit de buurt van
open vuur en bronnen van hoge temperatuur.
Als de auto op batterijen werkt, dienen de batterijen door een
volwassene te worden vervangen.
Sluit de batterijpolen niet kort en gebruik geen beschadigde of lekkende
batterijen.
Bescherm het product tegen water en overmatige vochtigheid.
Prodotto destinato a bambini oltre i 3 anni.
I bambini devono usare il prodotto sotto la supervisione di un
adulto.
Il prodotto contiene piccole parti – rischio di soffocamento e ingestione.
Non mettere gli elementi
del set in bocca, naso o orecchie.
Prima di iniziare a giocare verificare che la bambola, l'auto e gli accessori
siano completi e non danneggiati.
Non utilizzare il prodotto se parti sono incrinate, rotte o
danneggiate.
Prestare attenzione durante l'apertura e la chiusura dell'auto per non pizzicare le dita.
Non
usare l'auto vicino a scale, strade o specchi d'acqua.
Tenere il prodotto lontano da fiamme libere e fonti di
calore elevate.
Se l'auto e alimentata a batterie, le batterie devono essere sostituite da un adulto.
Non
cortocircuitare i poli delle batterie né usare batterie danneggiate o che perdono.
Proteggere il prodotto
dall'acqua e dall'umidita eccessiva.
Producto destinado a ninos mayores de 3 anos.
Los ninos deben usar el producto bajo la supervisión de un
adulto.
El producto contiene piezas pequenas: riesgo de asfixia e ingestión.
No introducir las piezas del
juego en la boca, la nariz ni los oídos.
Antes de empezar a jugar, comprobar que la muneca, el coche y los
accesorios estén completos y sin danos.
No usar el producto si alguna pieza está agrietada, rota o
danada.
Tener cuidado al plegar y desplegar el coche para no pillarse los dedos.
No usar el coche cerca de
escaleras, carreteras ni masas de agua.
Mantener el producto alejado de llamas abiertas y fuentes de alta
temperatura.
Si el coche funciona con pilas, las pilas deben ser sustituidas por un adulto.
No cortocircuitar
los bornes de las pilas ni usar pilas danadas o con fugas.
Proteger el producto del agua y de la humedad
excesiva.


